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A. TEKSTUALNI DIO

  
 



k 1.ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak 2.1 
Područje obuhvaćeno Izmjenama i dopunama (2) Urbanističkog plana uređenja grada Drniša 
(u daljnjem tekstu Plan) označeno na kartografskim prikazima u mjerilu 1:5000 a odnosi se 
na područje: 

- Kaluna, 
- dio središnjeg gradskog prostora, 
- područje uz i dio gospodarske zone uz TOF, te 
- prostori za smještaj linijske infrastrukture. 

 
Članak 3. 

Plan je sadržan u elaboratu Urbanistički plan uređenja grada Drniša, Izmjene i dopune 2 
izrađen po “Urbing” d.o.o. iz Zagreba, 2009. g., a sastoji se od: 
 
A TEKSTUALNI DIO  
 Odredbe za provođenje 
 
B. GRAFIČKI DIO  mjerilo 
 
1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:5.000 
2.1. PROMET I TELEKOMUNIKACIJE 1:5.000 
2.2. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA, ELEKTROOPSKRBA 1:5.000 
2.3. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA, VODOOPSKRBA 1:5.000 
2.4. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA, ODVODNJA   1:5.000 
3. UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA  1:5.000 
4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE 1:5.000 
 
C.  OBVEZATNI PRILOZI 
   

Članak 4. 
U članku 3. u stavku 1. briše se točka II. Odredbe za provođenje i točka B. Grafički dio i 
zamjenjuje tekstom koji glasi: 
II.  Odredbe za provođenje 
1.  Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena  
2.  Uvjeti uređenja prostora za građevine od važnosti za Državu i Županiju 
3. Uvjeti smještaja građevina  
3.1. Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti  
3.2. Uvjeti smještaja građevina društvenih djelatnosti  
4.  Uvjeti i način gradnje stambenih građevina  
5.  Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, 

telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama  
5.1.  Uvjeti gradnje prometne mreže  
5.1.1.  Javna parkirališta i garaže  
5.1.2.  Trgovi i druge veće pješačke površine  
5.2.  Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže  
5.3.  Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže  
6.  Uvjeti uređenja javnih zelenih površina  
                                        
1 Numeracija članaka Odredbi za provođenje sukladna je onoj u Odluci o donošenju Izmjena i dopuna (2) UPU grada Drniša 
radi usporedivosti 
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7.  Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih 
vrijednosti  

8.  Postupanje s otpadom  
9.  Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš  
10.  Mjere provedbe plana  
10.1.  Obveza izrade detaljnih planova uređenja  
10.2.  Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna planiranoj namjeni.  
 
B GRAFIČKI DIO  mjerilo 
 
1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:5.000 
2.1. PROMET I TELEKOMUNIKACIJE 1:5.000 
2.2. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA, ELEKTROOPSKRBA 1:5.000 
2.3. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA, VODOOPSKRBA 1:5.000 
2.4. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA, ODVODNJA   1:5.000 
3. UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA  1:5.000 
4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE 1:5.000 
 

Članak 5. 
Nadnaslov iznad članka 19. se briše i zamjenjuje nadnaslovom koji glasi: 

 
3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA  
3.1. Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 

 
Članak 6. 

Nadnaslov iznad članka 20. se briše i zamjenjuje nadnaslovom koji glasi: 
 
PROIZVODNE GRAĐEVINE 

 
Članak 7. 

Nadnaslov iznad članka 21. se briše i zamjenjuje nadnaslovom koji glasi: 
 

POSLOVNE GRAĐEVINE 
 

Članak 8. 
Nadnaslov iznad članka 26. se briše i zamjenjuje nadnaslovom koji glasi: 

 
UGOSTITELJSKO TURISTIČKE GRAĐEVINE 

 
Članak 9. 

U članku 22. u stavku 1. iza alineje 5. dodaje se alineja 6. koji glasi: 
- maksimalni kis nadzemno iznosi 1,2;  

U članku 22. u istom stavku dosadašnje alineje 6., 7. i 8. postaju alineje 7., 8. i 9. 
 

Članak 10. 
U članku 23. u stavku 1. iza alineje 5. dodaje se alineja 6. koji glasi: 

- maksimalni kis nadzemno iznosi: za poslovne, trgovačke i proizvodne sadržaje 
– 1,8, servisne i male proizvodne sadržaje – 1,5, te skladišne sadržaje – 1,2.
  

U članku 23. u istom stavku dosadašnje alineje 6., 7. i 8. postaju alineje 7., 8. i 9. 
 

Urbanistički plan uređenja grada Drniša - Izmjene i dopune II 
 

URBING U7/E/sib_zup/drnis/upu_izmj2/konacnI/ID2_K_odredbe.doc 2



Članak 11. 
U članku 24. u stavku 1. u alineji 5. iza riječi „0,5“ dodaje se tekst koji glasi: 
 
„a maksimalni kis nadzemno iznosi 2;“ 
 

Članak 12. 
U članku 24. dodaju se stavci 4. i 5. koji glase: 

 
Izuzetno se unutar područja guste izgradnje - povijesna jezgra na površinama mješovite 
namjene omogućuje rekonstrukcija i nadogradnja postojećih građevina i u slučajevima kada 
je postojeća izgrađenost građevne čestice veća, a udaljenost od granica čestice manja od 
propisane na način da se postojeće vrijednosti u pogledu izgrađenosti građevne čestice i 
udaljenosti građevine od granica čestice mogu zadržati, s tim da visina građevine ne može 
biti veća od P+2+Pk. 
 
Izuzetno, kad se radi o zamjeni postojeće građevine zamjenskom građevinom, može se 
zadržati postojeća udaljenost između građevina iako je manja od propisane. 
 

Članak 13. 
Nadnaslov iznad članka 26. se briše i zamjenjuje nadnaslovom koji glasi: 
 
UGOSTITELJSKO TURISTIČKE GRAĐEVINE 

 
Članak 14. 

Nadnaslov iznad članka 28. se briše i zamjenjuje nadnaslovom koji glasi: 
 

3.2. Uvjeti smještaja građevina društvenih djelatnosti 
 

Članak 15. 
U članku 29. u stavku 1. u alineji 5. riječ „27“ zamjenjuje se riječju „28“, u alineji 6. iza riječi 
“0,4“ dodaje se tekst koji glasi: 
 
„a maksimalni kis nadzemno iznosi 2;“ 
 
U članku 29. u stavku 1. iza alineje 6. dodaju se alineje 7. i 8. koje glase: 
- najveći koeficijent iskoristivosti za građevine iz članka 28., osim građevina odgojne i 

obrazovne djelatnosti, kod izgradnje na slobodnostojeći način iznosi 1,8, a na ugrađeni 
način iznosi 2,0; 

- najveći koeficijent iskoristivosti za višefunkcionalne građevine kulturne i obrazovne 
djelatnosti iznosi 2,0; 

 
U članku 29. u istom stavku dosadašnje alineje 7., 8., 9. i 10. postaju alineje 9., 10., 11. i 12. 

 
Članak 16. 

U članku 35. u stavku 6. briše se prva rečenica. 
 

Članak 17. 
U nadnaslovu iznad članka 36. riječi „4.1.“ se brišu i zamjenjuju riječima „4.2.“ 
 

Članak 18. 
U nadnaslovu iznad članka 34. riječi „4.1.1“ se brišu i zamjenjuju riječima „4.2.1.“ 
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Članak 19. 

U članku 37. briše se stavak 6. i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
 

Iznimno u izgrađenim dijelovima meže se dozvoliti rekonstrukcija, nadogradnja kao i 
izgradnja postojećih građevina zadržavajući postojeće uvjete gradnje na parceli u pogledu 
udaljenosti od granica parcele, maksimalnog koeficijenta izgrađenosti i iskoristivosti ukoliko 
se time ne pogoršavaju uvjeti života na susjednim parcelama. 

 
Članak 20. 

U članku 38. u stavku 3. iza riječi „za izgradnju“ dodaju se riječi „višeobiteljskih stambenih ili 
stambeno-poslovnih građevina,“. 
 
U istom članku dodaje se stavak  4. koji glasi: 
 
U istom članku u dosadašnjem stavku 4. koji postaje stavak 5. briše se tablica i zamjenjuje 
tablicom koj glasi: 
 

 
način izgradnje 

najmanji/ 
najveći kig 

najveći kis 
nadzemno 

INDIVIDUALNI 
- samostojeći (SS) 0,1/0,3 0,9 

- dvojni (D) 0,2/0,4 1,2 

- skupni 0,3/0,5 1,2 
VIŠEOBITELJSKI 0,2/0,5 1,5 
VIŠESTAMBENI 0,2/0,5 2,0 

 
Članak 21. 

U članku 40. stavak 2. se briše i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
 
Izuzetno u izgrađenim dijelovima građevinskih područja propisana udaljenost iz prethodnog 
stavka može biti i manja, a određuje se prema ostalim građevinama na već izgrađenim 
česticama na prometnicama uz predmetnu česticu i prema potrebi uz prethodnu suglasnost  
nadležne uprave za ceste.  
 

Članak 22. 
U članku 46. iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 
 
Kod projektiranja građevina za koje ne postoje hrvatski propisi prema kojima projektant 
može odrediti potrebnu klasu otpornosti na požar nosive konstrukcije (a također ni druge 
zahtjeve u svezi građevinske zaštite od požara), primjeniti odgovarajuće inozemne propise 
kao priznata pravila tehničke prakse. 

 
Članak 23. 

U članku 49. briše se stavak 2. i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
 
Visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena uz pročelje građevine 
na njegovom najnižem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno 
vrha nadozida potkrovlja. 
 
U istom članku brišu se stavci 4. i 5., te dosadašnji stavci  6., 7. i 8. postaju stavci 4., 5. i 6. 
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Članak 24. 
U članku 50. stavak 1. se briše i zamjenjuje stavkom koji glasi: 
 
Potkrovlje (Pk) je dio građevine čiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno ispod 
kosog ili zaobljenog krova. Visina nadozida potkrovlja ne može biti viša od 1,2 m. 

 
Članak 25. 

Tekst u članku 51. se briše i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
 
Prizemlje (P) je dio građevine čiji se prostor nalazi neposredno na površini, odnosno najviše 
1,5 m iznad konačno uređenog i zaravnanog terena mjereno na najnižoj točki uz pročelje 
građevine ili čiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili krova). 
 
Suteren (S) je dio građevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% 
svoga volumena u konačno uređeni i zaravnani teren uz pročelje građevine, odnosno da je 
najmanje jednim svojim pročeljem izvan terena. 
 
Podrum (Po) je potpuno ukopani dio građevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 
odnosno suterena. 
 
Kat (K) je dio građevine čiji se prostor nalazi između dva poda iznad prizemlja. 
 
Ukupna visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena na njegovom 
najnižem dijelu uz pročelje građevine do najviše točke krova (sljemena). 
 

Članak 26. 
U članku 59. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
 
U slučajevima već izgrađenih građevinskih čestica koje nemaju osiguran pristup na javno 
prometnu površinu, a isti se ne može osigurati, omogućuje se ishođenje uvjeta uređenja 
prostora za rekonstrukciju postojećih i/ili izgradnju zamjenskih građevina temeljem već 
utvrđene služnosti za prilaz na građevinsku česticu. 

 
U istom članku dosadašnji stavci  3. i 4. postaju stavci 4. i 5.  

 
Članak 27. 

U članku 63. dodaju se stavci 1., 2. i 3. koji glase: 
 
Prostorom obuhvata Plana prolaze državne ceste D33 i D56, županijske ceste Ž6055 i Ž6246 
te lokalna cesta L65051. U cilju zaštite navedenih cesta potrebno je poštivati zaštitni pojas uz 
ceste sukladno posebnom propisu. Ako se izdaje lokacijska dozvola za građenje objekata i 
instalacija na javnoj cesti ili unutar zaštitnog pojasa javne ceste, prethodno se moraju 
zatražiti uvjeti Hrvatskih autocesta d.o.o. kad se radi o autocestama, Hrvatskih cesta d.o.o. 
kada se radi o državnim cestama i županijske uprave za ceste ako se radi o županijskoj i 
lokalnoj cesti. 
 
Zaštitni pojas u smislu stavka 1. ovoga članka mjeri se od vanjskog ruba zemljišnog pojasa 
tako da je u pravilu širok sa svake strane: 

– ceste namijenjene isključivo za promet motornih vozila ili brze ceste 35 m, 
– državne ceste 25 m, 
– županijske 15 m, 
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– lokalne ceste 10 m. 
 
Za priključivanje novoplaniranih cesta na državne ceste potrebno je ishoditi posebne uvjete 
od nadležne organizacije sukladno uvjetima određenim posebnim propisom. 

 
Dosadašnji stavci 1. do 6. postaju stavci 4. do 9. 
 

Članak 28. 
U članku 71. briše se stavak 2. i zamjenjuje novim stavkom 2. koji glasi: 
 
Smještaj parkirališnih ili garažnih mjesta potrebno je predvidjeti na građevnoj čestici 
građevine ili na zasebnoj građevinskoj čestici koja je namijenjena isključivo za smještaj 
parkirališnih ili garažnih mjesta. 
 
U istom članku dosadašnji stavak 3. postaje stavak 5. a dodaju se stavi 3. i 4. koji glase:  
 
Javna parkirališta ne mogu biti zamjena za određeni minimalni broj parkirališnih mjesta.  
 
Izuzetno unutar područja povijesne jezgre i turističke namjene prilikom interpolacije, 
rekonstrukcije ili izgradnje zamjenske građevine moguće je dio potrebnih parkirališnih mjesta 
planirati korištenjem javnih parkirališta. 

 
Članak 29. 

U članku 75. u stavku 4. na kraju se dodaju riječi koje glase: 
 
„vodeći računa da se ne naruši integritet postojeće elektroničke komunikacijske mreže“. 
 
U istom članku u stavku 5. iza riječi „polagati“ dodaje se riječ „podzemno“. 
 
U istom članku briše se stavak 6. i dodaju se novi stavci 6., 7. i 8. koji glase: 
 
Uz postojeću i planiranu trasu elektroničke komunikacijske infrastrukture moguća je postava 
potrebnih građevina (male zgrade, vanjski kabinet – ormarić i sl). 
 
Unutar obuhvata Plana omogućena je postava uređaja za pružanje javne komunikacijske 
usluge putem elektromagnetskih valova bez korištenja vodova. Za izgradnju navedenih 
uređaja (tornjevi) nisu detaljno određene lokacije. Za njih, ukoliko se ne postavljaju na već 
izgrađenu građevinu, nije potrebno određivati formiranje zasebne građevne čestice 
parcelacijom, već je potrebno samo odrediti obuhvat zahvata radi osnivanja prava služnosti 
gradnje samostojećeg antenskog stupa, a treba ih tako pozicionirati da ne remete sklad 
urbane ili ruralne strukture naselja ili krajobraza, te po mogućnosti na jednom mjestu 
objedinili više operatera (na jednom stupu). 
 
Za postavljanje navedenih uređaja, ukoliko na vrijednim i/ili zaštićenim objektima ili unutar 
zaštićenih područja kulturno povijesne baštine, potrebno je ishoditi suglasnost nadležnog 
tijela. 
 

Članak 30. 
U članku 76. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
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Razmještaj građevina i objekata elektroenergetske mreže prikazan je na kartografskom 
prikazu br.A 2.2.: Komunalna infrastrukturna mreža, Elektroopskrba. 

 
Članak 31. 

U članku 77. briše se stavak 1. i dodaju se stavci 1. do 3. koji glase: 
 
Prostornim planom Šibensko-kninske županije na području UPU grada Drniša planirani su 
dalekovodi: 

• DV 110 kV Drniš – EVP Žitnić 
• DV 110 kV Drniš – HE Peruča 

 
Planiranim dalekovodima je potrebno osigurati zaštitne koridore u širini od 50 m odnosno po 
25m lijevo i desno od trase dalekovoda. 
 
U zaštitnom koridoru dalekovoda kod približavanja drugih objekata dalekovodu ili pri 
izgradnji prometnica obavezno je pridržavati se odredaba Pravilnika o tehničkim normativima 
za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 kV do 400 kV 
(„Narodne novine“ br. 53/91 i 24/97). Za građevine koje se planiraju graditi u zaštitnom 
koridoru potrebno je ishoditi uvjete, mišljenja ili suglasnosti od korisnika građevine HEP – 
Operator prijenosnog sustava d.o.o., Prijenosno područje Split. 
 
U istom članku stavci 2. do 5. postaju stavci 5. do 8. 

 
Članak 32. 

Tekst članka 84. se briše i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
Unutar područja obuhvata Plana planiran je sustav odvodnje u skladu s rješenjima i 
principimka zaštite voda prema kojima je izrađena Studija zaštite voda Šibensko-kninske 
županije („Hidroing“ d.o.o. – Osijek, „Hidroprojekt-ing“ d.o.o. – Zagreb, oznaka 1000/98). 
Razdjelni sustav odvodnje s objektima zaštite voda planiran je tako da se osigura propisani 
nivo zaštite voda recipijenta pročišćenih  Postojeći sustav odvodnje izgrađen je kao sustav 
odvodnje mješovitog tipa te pri daljnjoj izgradnji sustava odvodnje treba težiti odvajanju 
fekalnih od oborinskih voda, dakle izgradnji razdjelnog ili djelomično razdjelnog sustav 
odvodnje.  
 
Razmještaj građevina i objekata odvodnje prikazan je na kartografskom prikazu br 2.4.: 
Komunalna infrastrukturna mreža, Odvodnja. Prikazane trase i lokacije planiranih vodova, 
uređaja i objekata je načelan te su kod detaljnije razrade moguća odstupanja ukoliko se time 
bitno ne utječe u Planom usvojenu koncepciju razvoja sustava. 
 
Sve otpadne vode treba prije ispuštanja u recipijent tako tretirati kako bi se uklonile sve 
štetne posljedice za okolinu, prirodu i recipijent rijeku Čikolu, vodotok II kategorije na 
području obuhvata Plana, odnosno ostvariti zaštita kvalitete osjetljivih podzemnih voda ovog 
područja koje pripadaju III zoni sanitarne zaštite vodocrpilišta Jaruga i Torak. U tu svrhu 
planirana je izgradnja uređaja za pročišćavanje otpadnih voda koji je smješten izvan 
obuhvata Plana. 
 
Privremena rješenja odvodnje otpadnih voda vide se u dobro izvedenim septičkim jamama i 
njihovom urednom održavanju. Konačno rješenje treba predvidjeti u skladu s odrednicama 
koje su definirane Studijom zaštite voda Šibensko-kninske županije. Po izgradnji 
kanalizacijskog sustava potrebno je izvesti priključak svake građevine na javnu kanalizaciju, a 
zatečene septičke jame isključiti iz kanalizacijskog sustava.  
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Članak 33. 

U članku 90. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
 
Obuhvat Plana ulazi u područje ekološke mreže prema Uredbi o proglašenju ekološke mreže 
(NN 109/07) i to u međunarodno važno područje za ptice HR 1000026 „Krka i okolni plato“ i 
u kontaktu je s kopnenim područjem  HR2000919 „Čikola – kanjon“. Svi zahvati unutar 
navedenih područja moraju slijediti smjernice Uredbe za zaštitu i očuvanje navedenih 
područja: 

- osigurati pročišćavanje otpadnih voda, 
- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip i ne unositi strane vrste i genetski 

modificirane organizme, 
- izbjegavati regulaciju vodotoka i promjenu vodnog režima vodenih i močvarnih 

staništa ukoliko to nije neophodno za zaštitu života ljudi u naselju, 
- regulirati turističke aktivnosti, 
- poticati tradicionalno poljodjeljstvo i stočatsvo, 
- pažljivo planirati izgradnju visokih objekata (naročito dalekovoda). 

 
Članak 34. 

U članku 93. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
 
Mjere zaštite posebno za arheološke lokalitete (članak 47. Zakona o zaštiti i očuvanju 
kulturnih dobara). 

- Arheološka iskapanja i istraživanja mogu se obavljati samo na temelju odobrenja koje 
rješenjem daje nadležno tijelo. 

- Odobrenje se može izdati samo pravnim i fizičkim osobama koje ispunjavaju uvjete 
stručne osposobljenosti za obavljanje takvih radova te ako su osigurana potrebna 
materijalna i tehnička sredstva za obavljanje radova, konzerviranje nalaza, uređenje i 
predstavljanje nalaza i nalazišta. 

- Odobrenjem se određuje područje na kojem se mogu izvoditi radovi, opseg i vrsta 
radova, uvjeti pod kojima se mogu izvoditi, kao i rok za izvođenje radova, mjesto 
pohrane pokretnog arheološkog materijala i rok u kojem se nadležnom tijelu treba 
obvezno podnijeti izvješće o izvršenim radovima. 

 
Članak 35. 

Tekst članka 94. se briše i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
  
Kulturno povijesna cjelina Drniš ima svojstvo kulturnog dobra.  
 
Prostorne međe zaštićene cjeline određene su ulicama i katastarskim česticama katastarske 
općine Drniš: granica ide od mosta na rijeci Čikoli desnom obalom Čikole do kat. Čest. 
Zemlje 283/1 i unutrašnjim rubom te čestice do vanjskog ruba katastarske čestice zemlje 
285/1 pa dalje ulicom Vuka Mandušića, ulicom Petra Preradovića, ulicom Josipa Jelačića i 
dalje Radničkom ulicom i ulicom Kardinala Jurja Utišinovića do križanja s ulicom Stjepana 
Radića, dalje tom ulicom i ulicom Kralja Zvonimira do katastarske čestice zemlje 2044/4 pa 
južnim rubom te čestice do sjevernog ruba katastarske čestice zgrade 7/6, 7/7, 407, 7/14, 
kat. čestice zemlje 8/4, kat. čestice zgrade 7/18, 7/13 te rubom katastarskih čestica zgrade 
7/3, 7/16, 7/17 i 7/5 pa preko puta (kat. čest. zem. 2038/6) dalje rubom katastarskih čestica 
zgrade 245/1, 245/4, 400, 245/2, kat. česticama  zemlje 401/3, 397/6, 397/7, 397/2, kat. 
česticom zgrade 248/2 pa preko puta (kat. čest. zemlje 397/3) rubom katastarske čestice 
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zgrade 346, te kat. česticom zemlje 403/1, kat. česticom zgrade 789, kat. česticama zemlje 
396/1, 396/3 do križanja s ulicom Domovinskog rata i dalje tom ulicom do mosta na Čikoli. 
 
Na području kulturno-povijesne cjeline Drniša primijenjuju se slijedeći sustavi mjera zaštite: 
 
Sustav zaštite „B“ – Primjenjuje se na cjelinu opisanih prostornih međa zaštićene 
kulturnopovijesne cjeline Drniša osim katastarske čestice zemlje 283/1 k.o. Drniš. 
 
Ovim se sustavom uvjetuje zaštita i očuvanje osnovnih elemenata povijesne planske matrice 
i karakterističnih skupina građevina, pojedinih građevina i drugih, za ukupnost kulturno-
povijesne cjeline važnih vrijednosti, a prije svega oblika građevina i sklopova, gabarita i 
povijesnih sadržaja. Na području ovog sustava zaštite uvjetovat će se intervencije u smislu 
prilagođavanja funkcija i sadržaja suvremenim potrebama, ali bez bitnih fizičkih iumjena 
sačuvanih elemenata povijesnih struktura. Prihvatljeve su metode konzervaacije, 
rekonstrukcije, interpolacije, rekompozicije i integracije u cilju povezivanja povijesnih s novim 
strukturama i sadržajima koji proizlaze iz suvremenih potreba. 

 
Članak 36. 

U članku 95. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
 
Mjere zaštite za pojedinačna nepokretna kulturna dobra: 

- Zaštitni i drugi radovi na kulturnom dobru mogu se poduzeti samo uz prethodno 
odobrenje nadležnog tijela sukladno članu 62. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih 
dobara. 

- Vlasnik kao i drugi imatelj kulturnog dobra dužan je provoditi sve mjere zaštite koje 
se odnose na održavanje predmetnog kulturnog dobra, a koje odredi nadležno tijelo 
sukladno članku 20.-22. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. 

- Predmetno kulturno dobro ili njegovi dijelovi mogu biti predmet kupoprodaje samo 
pod uvjetima iz članka 36.-40. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. 

 
Članak 37. 

Tekst članka 101. se briše i zamjenjuje tekstom koji glasi: 
 
Zaštita voda i mora 
Rijeka Čikola koja se nalazi neposredno uz obuhvat Plana, osobito je vrijedan površinski 
vodotok čije su vode svrstane u I. kategoriju (od izvorišta do naselja Drniš i od granice NP 
Krka do ušća u Krku) i II. kategoriju (od Drniša do granice NP Krka).  
 
U cilju zaštite voda prostorno planskom dokumentacijom šireg područja planirana je 
izgradnja sustava odvodnje sa objektima zaštite voda kojom će se osigurati propisani nivo 
zaštite voda recipijenta pročišćenih otpadnih voda s područja Grada Drniša, rijeke Čikole 
(koja je određena kao vodotok II kategorije na području grada Drniša), odnosno ostvariti 
zaštita kvalitete osjetljivih podzemnih voda ovog područja koje pripadaju III zoni sanitarne 
zaštite vodocrpilišta Jaruga i Torak. 
 
U vodotoke I. kategorije zabranjeno je ispuštanje otpadnih voda bez obzira na stupanj 
pročišćavanja i izgrađenosti sustava javne odvodnje. U vodotoke ostalih kategorija ne smiju 
se ispuštati otpadne vode koje ne odgovaraju propisima o sastavu i kvaliteti voda odnosno 
određenom stupnju pročišćavanja. 
 
Uređenje vodotoka i vodnog režima 
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U slučaju da dođe do plavljenja, ispiranja, podrivanja ili odronjavanja zemljišta i drugih 
sličnih štetnih pojava, te posredno do ugrožavanja života i zdravlja ljudi i njihove imovine ili 
poremećaja u vodnom režimu, zaštita od štetnog djelovanja povremenih bujičnih vodotokova 
i oborinskih odvodnih kanala provoditi će se izgradnjom zaštitnih i regulacijskih vodnih 
građevina, odnosno tehničkim i gospodarskim održavanjem vodotoka, vodnog dobra i 
regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina koje se provodi prema programu uređenja vodotoka 
i drugih voda u okviru Plana upravljanja vodama. U svrhu tehničkog održavanja, te radova 
građenja, uz bujične vodotoke treba osigurati inundacijski pojas minimalne širine od 5,0 m 
od gornjeg ruba korita, odnosno ruba čestice javnog vodnog dobra. U inundacijskom pojasu 
za ranjena je svaka gradnja i druge radnje kojima se može onemogućiti izgradnja i 
održavanje vodnih građevina, na bilo koji način umanjiti protočnost korita i pogoršati vodni 
režim, te povećati stupanj ugroženosti od štetnog djelovanja vodotoka. Izuzetno se 
inundacijski pojas može smanjiti do 3,0 m širine što će se utvrditi posebnim vodopravnim 
uvjetima za svaki objekt posebno.  
 
Svaki vlasnik, odnosno korisnik objekta ili parcele smještene uz korito vodotoka ili česticu 
javno vodno dobro dužan je omogućiti nesmetano izvršavanje radova na čišćenju i 
održavanju korita vodotoka, ne smije izgradnjom predmetne građevine ili njenim spajanjem 
na komunalnu infrastrukturu umanjiti propusnu moć vodotoka, niti uzrokovati eroziju u 
istom, te za vrijeme izvođenja radova ne smije niti privremeno odlagati bilo kakvi materijal u 
korito vodotoka. 
 
Postojeća neregulirana korita povremenih bujičnih vodotoka i oborinskih kanala potebno je 
regulacijskim radovima povezati i urediti na način da se u kontinuitetu sprovedu oborinske i 
druge površinske vode do uljeva u more, a sve u skladu s vodopravnim uvjetima i ostalim 
aktima i planovima predviđenim Zakonom o vodama. Projektno rješenje uređenja korita sa 
svim potrebnim objektima, maksimalno smjestiti na česticu “javno vodno dobro“ iz razloga 
izbjegavanja imovinsko – pravnih sporova kao i razloga prilagodbe uređenja važećoj 
prostorno-planskoj dokumentaciji. Dimenzioniranje korita treba izvršiti za vršnu protoku 
dobivenu kao rezultat obrade hidroloških mjerenja ili određenu primjenom neke od 
empirijskih metoda, a za onu vjerojatnost pojave koju odobre Hrvatske vode. 
 
U iznimnim slučajevima, u svrhu osiguranja i formiranja što kvalitetnijeg prometnog koridora, 
ne isključuje se regulacija ili izmještanje vodotoka u obliku odgovarajuće natkrivene 
armirano-betonske kinete (min. propusne moći 100-god  velika voda) i na način koji će 
omogućiti njeno što jednostavnije održavanje i čišćenje (natkrivanje izvesti pomičnim 
armiranobetonskim pločama duž što više dionica i sa što više revizijskih okana). Trasu 
regulirane natkrivene kinete u sklopu prometnice u pravilu postaviti uz jedan od rubova 
prometnice ili ispod samog pločnika kako bi ostao osiguran pojas za česticu javnog vodnog 
dobra. Izradu projektnog rješenja treba uskladiti sa stručnim službama Hrvatskih voda. 
 
Na mjestima gdje trasa prometnica poprečno prelazi preko bujičnih vodotoka i odvodnih 
kanala predvidjeti mostove ili propuste dovoljnih dimenzija za nesmetano propuštanje 
mjerodavnih velikih protoka. Potrebno je predvidjeti i rekonstukciju postojećih propusta male 
propusne moći ili dotrajalog stanja. Na mjestima gdje prometnica prelazi preko reguliranog 
korita vodotoka (trapezno obloženo korito, betonska kineta i sl.) konstrukciju i dimenzije 
osnovnih elemenata mosta ili propusta sa svim pripadnim istalacijama treba odrediti na način 
kojim se ne bi umanjio projektirani slobodni profil korita, kojim će se osigurati statička 
stabilnost postojeće betonske kinete, zidova ili obaloutvrde, odnosno kojim se neće 
poremetiti postojeći vodni režim. Os mosta ili propusta postaviti što okomitije na uzdužnu os 
korita, a širina istog treba biti dovoljna za prijelaz planiranih vozila. Konstrukcijsko se 
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rješenje mosta ii propusta treba funkcionalno i estetski uklopiti u sadašnje i buduće 
urbanističko rješenje tog prostora. 
 
Također treba predvidjeti oblaganje uljeva i izljeva novoprojektiranih ili rekonstruiranih 
propusta u dužini min. 3,0 m, odnosno izraditi tehničko rješenje eventualnog upuštanja 
„čistih“ oborinskih voda u korito vodotoka radi zaštite korita od erozije i nesmetanog protoka. 
Detalje upuštanja oborinskih voda investitor treba usuglasiti sa stručnim službama Hrvatskih 
voda. Tijekom izvođenja radova potrebno je osigurati neometan protok kroz korito vodotoka. 
 
Nije dopušteno polaganje objekata linijske infrastrukture (kanalizacija, vodovod, električni i 
telekomunikacijski kablovi itd.) zajedno sa svim oknima i ostalim pratećim objektima uzdužno 
unutar korita vodotoka, odnosno čestice javnog vodnog dobra. Vođenje trase parelelno s 
reguliranim koritom vodotoka izvesti na minimalnoj udaljenosti kojom će se osigurati statička 
i hidraulička stabilnost reguliranog korita, te nesmetano održavanje ili buduća rekonstukcija 
korita. Kod nereguliranih korita, udaljenost treba biti minimalno 3,0 m od gornjeg ruba 
korita,odnosno ruba čestice javnog vodnog dobra zbog osiguranja inundacijskog pojasa za 
buduću regulaciju. U samo određenim slučajevima udaljenost polaganja se može smanjit, ali 
to bi trebalo utvrditi posebnim vodopravnim uvjetima i za svaki objekt posebno. 
 
Poprečni prijelaz pojedinog objekta linijske infrastrukture preko korita vodotoka po 
mogućnosti je potrebno izvesti iznad u okviru kontrukcije mosta ili propusta. Mjesto prijelaza 
izvesti poprečno i po mogućnosti što okomitije na uzdužnu os korita. Ukoliko instalacija 
prelazi ispod korita, investitor je dužan mjesta prijelaza osigurati na način da ke iviće i 
betonski blok čija će gornja kota biti 0,50 m ispod kote reguliranog ili projektiranog dna 
vodotoka. Kod nereguliranog korita, dubinu iskopa rova za kanalizacijsku cijev treba 
usuglasiti sa stručnom službom Hrvatskih voda. Na mjestima prokopa obloženog korita 
vodotoka ili kanala, izvršiti predmetnih instalacija i uz njihovu trasu, dovesti u prvobitno 
stanje kako se ne bi poremetilo površinsko otjecanje. 
 
Gospodarenje i korištenje voda 
Na području obuhvata Plana utvrđene su zone sanitarne zaštite koje su ucrtane na 
kartografskom prikazu 3.1.  Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina. Namjenu 
građevina potrebno je uskladiti s utvrđenom namjenom površina i uvjetima za navedene 
zone sanitarne zaštite određenim Pravilnikom o utvrđivanju zona sanitarne zaštite (NN 
55/02). 
 
Katastar voda i vodnog dobra 
Prema katastru voda i vodnog dobra na području UPU-a nalaze se vodotok Trizbalićevac, 
Jablanac, Badanj I, Badanj II, Šubašića potok i Reljić – Ponjević potok koji su ujedno i javno 
vodno dobro. 
 
Na području obuhvata UPU-a potrebno je održavati postojeći vodni režim sukladno 
odredbama članka 106. Zakona o vodama (NN 107/95. i 150/05.). 
 
Za sve radnje i zahvate u prostoru potreno je predvidjeti i ishodovanje vodopravnih uvjeta i 
suglasnosti. 
 

Članak 38. 
 
U članku 109. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
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Planom se omogućava izvođenje hidromelioracijskih zahvata u svrhu korištenja 
poljoprivrednih površina, a svi zahvati i korištenje moraju biti usklađeni s usvojenim Planom 
navodnjavanja za područje Šibensko-kninske županije (izrađivač Agronomski fakultet 
Sveučilišta u Zagrebu i Građevinsko arhitektonski fakulteta Sveučilišta u Splitu, 2007. god.) 

 
Članak 39. 

U članku 110. u stavku 1. na kraju se dodaje alineja 10. koja glasi: 
- stambena zona Kalun. 

 
U istom članku u stavku 3. riječi „Programom mjera za unaprjeđenje stanja u prostoru“ 
zamjenjuju se riječima „Odlukom o izradi Plana“. 
 

Članak 40. 
Danom stupanja na snagu Izmjena i dopuna (2) Urbanističkog plana uređenja grada Drniša, 
prestaju važiti grafički prikazi (svi grafički prikazi) i zamjenjuju se grafičkim prikazima ovih 
Izmjena i dopuna. 
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